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5. The spouse and children accompanying a detached person in Canada

witbin the meaning of Article 7 shahl remaîn insured under the

legisiation of Switzerland in so far as they are flot pursuing gainful

employment in Canada.

6. Canadian nationals residing ini Switzerland who leave Switzerland for a

period flot exceeding two months shal flot interrupt their residence in

Switzerland within the meaning of Article 14, paragraph 2.

7. Canadian nationals flot domiciled in Switzerland who have had to

forsake gainful employment in that country because of an accident Or

illness and who benefit from Swiss Disability Insurance rehablitatiofl

measures or who have lived in Switzerland until the occurrence of the

iflsured contingency shail be considered insured under the legisiation Of

Switzerland for efititiement to benefits ufider Disability Ifisurance.

Such persons shail be required to pay contributions to Old Age,

Survivors and Disability Insurance as if they were domiciled in

switzerland.

8. With respect to Article 16, the duration of residence ini Switzerland of a

Canadian national shalh be considered as uninterrupted by a sojourn

outside the territory of Switzerland for a period. fot exceeding three

months within a calendar year. However, a period of residence in

Switzerland during whîch a Canadian national has been exempt from

coverage to Swiss Old Age, Survivors and Disability Insurance shall

not be considered a period of residence for purposes of Article 16.

9. The reftnd of contributions paid under the legisiation of Switzerland,

carried out in accordance with the prov#ions of Swiss laws on the

refund of contributions to foreigners and stateless persons, shall flot bar

the payment of extraordinary pensions in accordance with Article 16.

In such cases, however, the ainount of contributions refunded shahl bc

charged agalnst benefits to be pald.


